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1 Introduction 
 
La Municipalité de Sainte-Hélène-de-Bagot exploite actuellement deux sites de 
prélèvement d’eau souterraine comprenant le puits de production PE-1 (X0010149-9) et 
un puits d’appoint, le PE-5 (X0010149-10), ainsi que le puits PE-7 (X0010149-11). Ces 
sites alimentent l’installation de distribution d’eau potable (X0010148). Historiquement, 
la Municipalité de Sainte-Hélène-de-Bagot a exploité plusieurs puits dans sa zone urbaine. 
Toutefois, la piètre qualité de l’eau souterraine dans ce secteur a mené à l’obturation de ces 
puits en 2017.  
 
En 2023, afin d’accommoder la croissance de la demande en eau potable, la Municipalité 
a fait construire et a demandé l’autorisation de prélèvement d’eau pour un second puits, 
situé à proximité de l’emplacement de l’ancien puits P7. La technologie de l’usine de 
traitement de l’eau potable est dorénavant en mesure de tolérer la qualité de l’eau 
historiquement soutirée de l’ancien puits P7, lequel avait été obstrué en 2017. 
L’autorisation ministérielle pour l’exploitation en eau potable du nouveau PE-7 a été reçue 
en date du 17 septembre 2024. 
 
Afin de protéger les sources d’eau potable, le ministère de l’Environnement, de la Lutte 
contre les changements climatiques, de la Faune et des Parcs a élaboré un programme dont 
le processus comprend quatre étapes, soit : 
 

1. L’analyse de vulnérabilité; 
 

2. Le plan de protection des sources; 
 

3. La mise en œuvre des mesures de protection; 
 

4. L’évaluation et l’adaptation des mesures et du processus. 
 
L’analyse de vulnérabilité a été réalisée en 2020 et concernait essentiellement le site de 
prélèvement du puits PE-1. La délimitation des aires de protection du nouveau puits PE-7, 
la détermination de la vulnérabilité des eaux souterraines à l’intérieur de ces aires et 
l’inventaire des menaces pour ce puits ont été réalisés dans le cadre de l’étude 
hydrogéologique préparée pour la demande d’autorisation de prélèvement de ce puits 
auprès du ministère. 
 
Le présent document présente, quant à lui, le plan de protection des sources d’eau potable 
de la Municipalité. Les puits PE-1 et PE-7 y sont couverts, puisque ce dernier a été autorisé 
en septembre 2024 et sera mis en fonction d’ici le mois de décembre 2024. Le plan de 
protection vise à définir les mesures d’atténuation des menaces nécessaires pour préserver, 
voire améliorer la quantité ou la qualité microbiologique et chimique des eaux exploitées. 
Il a aussi pour objectif d’aider les responsables d’un prélèvement d’eau à planifier la mise 
en œuvre de ces mesures. 
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2 Équipe de travail 
 
La structure organisationnelle et décisionnelle du plan de protection des sources d’eau est 
composée des rôles suivants : 
 
• Décideurs : Les élus municipaux agissent comme décideurs et doivent approuver le 

plan par le biais d’une résolution du conseil. Le conseil municipal est formé des 
personnes suivantes : monsieur Réjean Rajotte, maire, et les conseillers, madame 
Hélène Dufault et messieurs Martin Doucet, Robert Chevrier, Pierre Paré, 
Michel Daigle et Daniel Plante. 
 

• Équipe de coordination : Cette équipe est stratégique puisqu’elle coordonne 
l’ensemble du projet, prend acte de l’état d’avancement des travaux et transmet des 
directives à l’équipe technique ou aux collaborateurs sur les tâches à réaliser.  
 
L’équipe est formée des personnes suivantes : Réjean Rajotte, maire, Micheline Martel, 
directrice générale, Luc Gélinas, directeur des travaux publics jusqu’en août 2024 et 
remplacé par monsieur Charles Gaucher, directeur des travaux publics à partir de 
septembre 2024 et accompagné du professionnel au dossier, monsieur Yves Leblanc, 
hydrogéologue.  
 
De cette équipe de coordination, monsieur Leblanc agit à titre de chargé de projet et 
madame Martel fait la gestion globale pour arrimer les étapes, les liens avec le ministère 
et le financement, ainsi que les communications pendant et suivant la démarche. 
Monsieur Gaucher doit s’assurer des informations au niveau du terrain et prévoir leur 
réalisation dans le futur, donc évaluer leur faisabilité au fur et à mesure. 

 
• Équipe technique : L’équipe technique assure la rédaction du plan de protection des 

sources d’eau potable et soutient les différentes étapes à réaliser. Elle procède aux 
recherches et analyses et sera impliquée directement ou pourra être consultée en 
référence pour le suivi. 
 
L’équipe est formée des personnes suivantes : Micheline Martel, directrice générale, 
Luc Gélinas, ancien directeur des travaux publics, Charles Gaucher, nouveau directeur 
des travaux publics, Marc Durocher, opérateur en eau et voirie, Raymond Lessard, 
officier en bâtiment, Yves Leblanc, hydrogéologue et Mohamad Ghosn, ingénieur. 
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• Collaborateurs : Les collaborateurs réalisent les mandats qui leur sont confiés par 
l’équipe technique. Ils sont sollicités ponctuellement pour participer aux activités 
d’élaboration du plan et des mesures qu’il prévoit.  
 
Messieurs Mattéo Giusti, géomaticien et directeur des services techniques de la MRC 
des Maskoutains et son collègue, Bastien Fontaine, géographe, ont été identifiés en tant 
que collaborateurs.  
 
Une consultation a été tenue le 18 juin 2024, où des personnes ciblées et ayant une 
expertise en eau ont été invitées à venir prendre connaissance du premier projet et 
pouvoir le commenter ou proposer des suggestions.  

 
La consultation a été animée par monsieur Yves Leblanc, hydrogéologue et chargé de 
projet du PEPPSEP pour Sainte-Hélène-de-Bagot, accompagnée de la Municipalité par 
madame Micheline Martel, directrice générale, ainsi que monsieur Luc Gélinas, 
directeur des travaux publics au moment de la consultation. 
 
Les collaborateurs suivants étaient présents lors de la consultation, par ordre 
alphabétique des noms de famille : 
 
• Cindy Beaudry, présidente du syndicat de l’UPA maskoutains Nord-Est 
• Robert Chevrier, conseiller de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Michel Daigle, conseiller de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Martin Doucet, conseiller de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Hélène Dufault, conseillère de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Richard Godère, administrateur du syndicat de l’UPA maskoutains Nord-Est 
• Marilou Goyer, biologiste, MRC des Maskoutains 
• Raymond Lessard, officier en bâtiment pour Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Anne-Élisabeth Paré, chargée de projet aux bassins versants, MRC des Maskoutains 
• Pierre Paré, conseiller de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Daniel Plante, conseiller de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Réjean Rajotte, maire de Sainte-Hélène-de-Bagot 
• Simon Valcourt, conseiller pour la municipalité de Saint-Hugues 

 
 

3 Description des installations existantes 
 
3.1 Installations de prélèvement 
 
Le système de distribution d’eau potable de la Municipalité de Sainte-Hélène-de-Bagot 
(réseau numéro X0010148) est actuellement alimenté en eau souterraine par le puits 
tubulaire PE-1 (installation numéro X0010149-9) localisé à près de quatre kilomètres au 
sud-sud-est de l’agglomération municipale. Le réseau d’aqueduc dessert environ 
1 025 personnes (MELCC, 2019). Un second puits de production (puits PE-7) a été installé 
en 2023 et a été autorisé par le ministère de l’Environnement en septembre 2024.  
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Les tableaux 1 et 2 présentent les détails des installations de prélèvement d’eau de la 
Municipalité. 
 
Tableau 1 :  Détails du puits PE-1 
 

Informations générales 
Coordonnées  UTM Est : 678 364,5 UTM Nord : 506 3378,4 
Année de construction  2007 
Type d’usage  Utilisation permanente  
Type de prélèvement  Puits tubulaire  
Aquifère exploité  Fractures du socle rocheux  
Aménagement du puits 
Margelle 1 mètre 
Diamètre 254 mm 
Profondeur du puits  19,82 m 
Aquifère exploité  Socle rocheux fracturé principalement entre 10,97 et 

12,19 m 
Infrastructures 
Type de pompe Pompe submersible dont la canalisation transporte l’eau 

vers l’usine de traitement d’eau potable, où l’eau est traitée 
avant d’être distribuée dans le réseau. 

État des installations  Tubage d’acier en bon état, le puits est recouvert d’un 
couvercle cadenassé. Un monticule est aménagé autour du 
puits. Présence d’une affiche à l’entrée du chemin d’accès 
ainsi qu’à l’entrée de l’aire de protection immédiate. 
Installations conformes. 

Autorisation 
Numéro du puits X0010149-9 
Débit de prélèvement  848 m³/jour  
Autorisation de 
prélèvement  

7319-16-01-5409502 / 401704962 

Photographies 
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Tableau 2 :  Détails du puits PE-7 
 

Informations générales 
Coordonnées  UTM Est : 676 164,9 UTM Nord : 5 066 330,4 
Année de construction  2023 
Type d’usage  Utilisation permanente  
Type de prélèvement  Puits tubulaire  
Aquifère exploité  Fractures du socle rocheux  
Aménagement du puits 
Margelle 1,1 mètre 
Diamètre 254 mm 
Profondeur du puits  103,6 m 
Aquifère exploité  Socle rocheux fracturé principalement à 90 m 
Infrastructures 
Type de pompe Pompe submersible dont la canalisation transporte l’eau 

vers l’usine de traitement d’eau potable, où l’eau est 
traitée avant d’être distribuée dans le réseau. 

État des installations  Tubage d’acier en bon état, le puits est recouvert d’un 
couvercle cadenassé. Un monticule est aménagé autour 
du puits. Une affiche sera installée à l’entrée du chemin 
d’accès ainsi qu’à l’entrée de l’aire de protection 
immédiate. Installations conformes. 

Autorisation 
Numéro du puits X0010149-11 
Débit de prélèvement  99 m³/jour  
Autorisation de prélèvement  7318-16-01-5409503 
Photographies 
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3.2 Installations de production d’eau potable 
 
La Municipalité dispose également d’une station de purification qui permet de faire la 
désinfection de l’eau, ainsi que l’enlèvement de matières dissoutes indésirables. Les 
installations de prélèvement et de production d’eau potable sont décrites aux paragraphes 
qui suivent. 
 
L'usine de traitement de l'eau souterraine de la municipalité comprend un processus en 
plusieurs étapes pour assurer la qualité de l'eau fournie. Le traitement débute par la 
filtration à sable vert, où 60 % de l'eau traitée passe à travers les membranes, et 40 % est 
dirigée vers le réservoir de distribution. Ensuite, le système membranaire divise le flux en 
perméat (eau traitée) et concentrat (eau rejetée). Les eaux de lavage du filtre à sable vert et 
du concentrat des membranes sont acheminées différemment, avec un rejet vers le regard 
pluvial et les égouts, respectivement. 
 
Les eaux des puits PE-1 et PE-7 se mélangent dans les réservoirs d'entreposage de 20 et 
40 m3 avant d'être traitées et les heures d’exploitation sont comprises entre 20 et 20,6 
heures. 
 
Illustration 1 : Description de la chaine de traitement 
 

Eaux brutes 
PE-1 : 46 m3/h et 

P-7 : 4 m3/h 

 Stockage d’eau 
R1 : 20 m3 
R1 : 40 m3 

 Filtration à sable 
vert 

50 m3/h 

 Désinfection au 
serpentin 
42,5 m3/h 

       

  Concentrat des 
membranes 

7,5 m3/h 

 Filtration 
membranaire 

30 m3/h 

 
Entreposage 

d’eau 

       

    
Perméat 

22,5 m3/h 

 
Distribution 

 
 
Les étapes de traitement sont les suivantes : 
 
1. Filtration à sable vert 

• Débit traité : 50 m3/h pendant 20 heures;  
• Procédé en régénération continue (IR) avec GreensandPlus;  
• Deux réservoirs en acier carbone remplis de Greensand;  
• Dimensions des cylindres : 2 591 mm (102’’) de Ø x 1 829 mm (72’’) de H;  
• Pompe doseuse pour le chlore, marque PROMINENT, modèle GALA 1608;  
• Taux de filtration de 6 m/h.  
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2. Système membranaire 
• Débit traité : 30 m3/h pendant 20 heures dont 22,5 m3/h (75 %) constitue le perméat 

des membranes et 7,5 m3/h (25 %) représente le concentrat;  
• Filtration avec équipement H2O Innovation;  
• Prétraitement avec filtres à cartouche de 5 microns;  
• Deux pompes de surpression de 40 HP de marque Grundfos, modèle CRN45-5 

(96415852);  
• Variateur de vitesse, réservoir CIP, interrupteurs de pression, débitmètres, 

analyseurs de conductivité et turbidité, manomètres.  
 
3. Chloration 

• Débit traité : 42,5 m3/h;  
• Utilisation d'un serpentin de 78 m avec un diamètre de 600 mm;  
• Log d’inactivation : 6,7;  
• Concentration résiduelle de désinfectant (Cres) : 0,3 mg/L. 

 
4. Système de distribution 

• Débit de distribution : 42,5 m3/h pendant 20 heures; 
• Stockage avec trois bassins interconnectés de capacités différentes de 28, 113 et 

227 m3 chaque; 
• Pompes Grundfos de 10 HP pour la distribution; 
• Ensemble de tuyauterie et robinetterie. 

 
L'ensemble du processus permet la réduction significative des niveaux de contaminants 
tels que le baryum, le fer, la couleur, les sulfures, la dureté, ainsi que le traitement de la 
turbidité, du sodium, des solides et des sulfures, avant la distribution aux consommateurs. 
 
 
4 Recherche de données et d’informations 
 
La première étape du plan de protection a consisté, pour l’équipe de travail, à prendre 
connaissance du rapport d’analyse de vulnérabilité et des autres menaces apparues depuis 
la réalisation de l’analyse, identifier les propriétaires des terrains faisant l’objet de la 
cartographie des aires de protection, identifier les grands préleveurs d’eau et les sources de 
gaspillage d’eau et identifier les besoins futurs en eau de la Municipalité. 
 
4.1 Aires de protection et vulnérabilité DRASTIC 
 
L’analyse de vulnérabilité réalisée en 2020 au site de prélèvement PE-1 (Richelieu 
Hydrogéologie, 2020) a permis de décrire le puits et les installations de production d’eau 
potable, de délimiter les aires de protection à l’aide de la méthode numérique, d’évaluer 
l’indice de vulnérabilité par la méthode DRASTIC et enfin, d'identifier les activités, 
évènements et affectations du territoire pouvant dégrader la qualité ou la quantité d’eau 
souterraine. L’analyse de vulnérabilité a également eu pour objectifs d’évaluer la menace 
que représentent les activités, évènements et affectations du territoire et d’identifier les 
causes des problématiques actuelles de qualité et de quantité d’eau disponible. 
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Le rapport d’étude hydrogéologique décrivant l’installation du puits PE-7 (Richelieu 
Hydrogéologie, 2023) a également permis de décrire le puits et les installations de 
production d’eau potable, de délimiter les aires de protection à l’aide de la méthode 
numérique, d’évaluer l’indice de vulnérabilité par la méthode DRASTIC et enfin, 
d'identifier les activités, évènements et affectations du territoire pouvant dégrader la qualité 
ou la quantité d’eau souterraine. 
 
Les illustrations 2 et 3 présentent des extraits des cartes des rapports décrits aux 
paragraphes qui précèdent, montrant la localisation des aires de protection des puits PE-1 
et PE-7 superposées aux cartes d’indice de vulnérabilité DRASTIC. 
 
Illustration 2 : Aires de protection et vulnérabilité des eaux souterraines pour le 

puits PE-1 
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Illustration 3 : Aires de protection et vulnérabilité des eaux souterraines pour le 
puits PE-7 

 

 

4.2 Menaces à la qualité de l’eau captée 
 
Selon les inventaires effectués au site de prélèvement PE-1, les activités anthropiques et 
évènements potentiels suivants ont été identifiés en fonction du potentiel de risque retenu. 
Les tableaux 3 et 4 présentent la classification des activités anthropiques et évènements 
potentiels inventoriés autour du puits PE-1. Les tableaux 5 et 6 présentent la classification 
des activités anthropiques et évènements potentiels inventoriés autour du puits PE-7. 
 
Tableau 3 : Puits PE-1 – Classification des activités anthropiques selon le potentiel 

de risque 
 

Niveau de risque Description de l’activité 
Élevé Agriculture dans les aires de protection intermédiaires : 2 fermes 
Moyen Agriculture dans les aires de protection éloignées : 26 fermes 
Faible Évacuation des eaux usées domestiques individuelles : 

8 résidences 
Faible Transport routier : 2 municipalités impliquées 
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Tableau 4 : Puits PE-1 – Classification des évènements potentiels selon le potentiel 
de risque 

 
Niveau de risque Description de l’activité 

Moyen Déversement de la génératrice au puits : 1 municipalité 
Faible Déversements reliés aux usages agricoles : 6 fermes 
Faible Contamination découlant d’un incendie : 2 endroits 
Très faible Déversements reliés aux usages agricoles : 25 fermes 

 
Tableau 5 : Puits PE-7 – Classification des activités anthropiques selon le potentiel 

de risque 
 

Niveau de risque Description de l’activité 
Élevé Agriculture (2 lots, 1 propriétaire) 
Moyen Épandage de fertilisants et pesticides sur les terrains de jeu 
Faible Agriculture (26 lots) 
Faible Épandage de sel dans les rues 
Faible Fuite du réseau d’égout 

 
Tableau 6 : Puits PE-7 – Classification des évènements potentiels selon le potentiel 

de risque 
 

Niveau de risque Description de l’activité 
Moyen Déversement à partir de la voie ferrée du CN 
Moyen Déversements liés aux usages agricoles (1 ferme, 2 lots) 
Faible Contamination découlant d’un incendie (8 endroits) 
Faible Déversements dans le milieu urbain 

 
4.3 Menaces à la quantité d’eau disponible 
 
Étant donné la demande croissante en eau potable, les recherches documentaires ont porté 
sur l’identification des grands préleveurs, l’identification de cibles de recherche en eau et 
l’identification de mesures possibles de recherche en eau. 
 
Les grands préleveurs suivants ont été identifiés : 

• Transport Petit 
• Transport Québec (halte routière) 
• Aires de restauration 
• Motel Days Inn 

 
Il est à noter que les commerces sont munis d’un compteur d’eau et ils paient en fonction 
de leur consommation. 
 
Les cibles potentielles de recherche en eau sont identifiées dans le secteur du rang 
Saint-Augustin et dans le secteur du puits PE-1. 
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Enfin, en ce qui concerne les mesures d’économie d’eau, la Municipalité possède 
actuellement deux règlements, soit : 
 

• Le Règlement sur l’utilisation de l’eau; 
 

• Le Règlement sur les compteurs d’eau. 
  

4.4 Autres informations collectées 
 
Parmi les recherches documentaires effectuées, les données et tâches suivantes ont 
également été faites ou collectées : 
 

• Prise de contact avec le CN concernant la voie ferrée, pour aviser de la proximité 
avec le puits PE-7 et de l’importance d’aviser pour tout incident ou déversement à 
proximité; 
 

• Lettre d’avis de proximité du puits et des obligations à cet égard aux agriculteurs et 
aux résidents pour l’aire de protection du puits PE-7; 

 

• Règlement relatif aux compteurs d’eau en vigueur; 
 

• Règlement sur l’utilisation de l’eau potable en vigueur; 
 

• Règlement sur la vidange des fosses septiques en vigueur; 
 

• Démarches d’identification d’une nouvelle source d’eau; 
 

• Protocole de nettoyage du réseau d’égout à raison de deux fois par année, en 
vigueur; 

 

• Description du procédé à l’usine de traitement; 
 

• Protocole d’entretien et de désinfection des puits. 
 
 
5 Élaboration d’objectifs de protection 
 
La seconde étape du plan de protection a consisté à faire la sélection de menaces, par ordre 
de priorités, soit les menaces s’étant concrétisées par des problèmes avérés et les activités 
anthropiques et évènements potentiels identifiés dans l’analyse de vulnérabilité et l’étude 
hydrogéologique du puits PE-7. Par la suite, une cartographie a été réalisée. Enfin, les 
objectifs de protection ont été définis. 
 
5.1 Menaces concrétisées par des problèmes avérés 
 
Les problèmes avérés qui ont été identifiés sont principalement reliés à l’identification de 
substances dont les concentrations sont supérieures au critère applicable (concentration 
maximale acceptable, objectif esthétique ou valeur guide par Santé Canada). 
  



 

Municipalité de Sainte-Hélène-de-Bagot 
Plan de protection des sources d’eau potable (PEPPSEP) page 14 

Au puits PE-1, ces substances sont la dureté, le fer, le baryum, la couleur, les sulfures et les 
solides totaux. Ces substances sont également décrites comme faisant partie d’une 
problématique régionale (PACES, 2013).  Elles auraient une origine naturelle dérivée de la 
nature des roches locales. La concentration de strontium est également élevée dans l’eau 
brute, sans toutefois excéder le critère applicable. Cette substance serait aussi d’origine 
naturelle, puisque les activités anthropiques pouvant en libérer dans l’environnement sont 
principalement l’activité minière ou les industries, de façon générale. Ces activités ne sont 
toutefois pas présentes dans l’aire d’alimentation du puits PE-1. La concentration de 
carbone organique est également élevée dans l’eau brute. De plus, elle a augmenté entre 
2007 et 2017. L’origine de cette substance serait la tourbière située au nord-ouest des 
installations de prélèvement. 
 
En ce qui concerne le suivi de la qualité microbiologique de l’eau brute du puits PE-1, un 
seul dépassement a été constaté en date du 22 septembre 2015 (1 UFC/100 ml 
d’entérocoques était présent) sur les cinq années de suivi. Cet évènement semble fortuit et 
aucune cause probable n’a été identifiée. Selon les études consultées et la modélisation de 
l’aire d’alimentation du puits PE-1, la rivière Chibouet ne constitue pas une source de 
recharge préférentielle de l’aquifère exploité et ne constitue donc pas une cause des 
problèmes de qualité à l’eau brute. 
 
Au puits PE-7, ces substances sont la turbidité, le sodium, les solides dissous totaux ainsi 
que les sulfures. Les substances organiques analysées dans les échantillons prélevés après 
72 heures de pompage sont toutes en deçà de la limite de détection. Enfin, le potentiel de 
formation de trihalométhanes (THM) dans l’eau, en cas d’utilisation de chlore pour fins de 
traitement, est très variable passant de 5 µg/l à 104 µg/l alors que le taux de carbone 
organique est stable (1,2 à 1,5 mg/l). Parmi ces substances problématiques, seules les 
concentrations en sodium et en solides totaux dissous sont associées aux activités 
anthropiques ayant lieu dans les aires de protection du puits. Elles sont en effet attribuables 
à l’épandage de sel de voirie dans les voies de circulation automobile. 
 
 
5.2 Activités anthropiques et évènements potentiels 
 
Le tableau 7 présente les activités prioritaires identifiées présentant une menace pour le 
puits PE-1, ainsi que les actions proposées pour atténuer celles-ci, tandis que le tableau 8 
présente les évènements prioritaires identifiés présentant une menace pour le site de 
prélèvement PE-1. 
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Tableau 7 :  Priorités de protection contre les activités anthropiques au puits PE-1 
 

Activités Aire de 
protection 

Niveau de 
priorité Actions 

Agriculture 
(2 fermes) 

Intermédiaire Élevé Application de l’entente 
de dédommagement pour 
ne pas faire d’épandage 
dans l’aire de protection 
et n’utiliser que des 
produits autorisés. 

Agriculture 
(26 fermes) 

Éloignée Faible Le respect des critères de 
qualité de l’eau brute fait 
en sorte qu’il n’est pas 
nécessaire de prendre 
action. 

Évacuation des eaux 
usées domestiques 
(8 résidences) 

Éloignée Faible Poursuivre la vidange des 
fosses, selon l’entente 
avec la RIAM, aux 
deux ans. 

Transport routier 
(2 municipalités) 

Éloignée Faible Analyse de TDS, 
chlorures et sodium à 
l’eau brute en période de 
fonte de neige. 
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Tableau 8 :  Priorités de protection contre les évènements potentiels au puits PE-1 
 

Évènements 
potentiels 

Aire de 
protection 

Niveau de 
priorité Actions 

Déversement de la 
génératrice du puits 

Immédiate Faible 
(parce que le 
réservoir est à 
double paroi) 

Effectuer le ravitaillement 
de diesel manuellement 
par petite quantité. 
Inspection annuelle du 
réservoir par les 
assurances. 
Contrat d’entretien annuel 
avec une compagnie 
externe. 

Déversements liés 
aux usages agricoles 
(6 fermes) 

Intermédiaire Faible Affichage d’une annonce 
sur le site Internet et les 
différents médias de la 
Municipalité destinée aux 
agriculteurs avec des 
numéros d’urgence. Le 
message doit être précis 
et concis à savoir ce 
qu’est une réelle urgence 
et pour quelle zone 
d’application. 

Contamination 
découlant d’un 
incendie (2 endroits) 

Éloignée Faible Communication avec les 
pompiers pour savoir si 
des composés de type 
PFAS sont présents dans 
les mousses utilisées. 

Déversements liés 
aux usages agricoles 
(25 fermes) 

Éloignée Très faible Même que dans l’aire 
intermédiaire. 
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Le tableau 9 présente les activités prioritaires identifiées présentant une menace pour le 
puits PE-7, ainsi que les actions proposées pour atténuer celles-ci, tandis que le tableau 10 
présente les évènements prioritaires identifiés présentant une menace pour le site de 
prélèvement PE-7. 
 
Tableau 9 :  Priorités de protection contre les activités anthropiques au puits PE-7 
 

Activités Aire de 
protection 

Niveau de 
priorité Actions 

Agriculture (2 lots, 
1 propriétaire) 

Intermédiaire Élevé Application du RPEP 
(négociation d’une entente 
de compensation pour la 
protection de l’aire 
intermédiaire). 
Envoi de lettres aux 
résidents dans l’aire de 
protection. 

Épandage de 
fertilisants et 
pesticides sur les 
terrains de jeu 

Intermédiaire 
et éloignée 

Moyen Utiliser des pesticides et 
fertilisants autorisés. 
Produire une directive en 
ce sens pour les employés 
municipaux et sur le site 
Internet pour les résidences 
privées. 

Agriculture (26 lots) Éloignée Faible Sensibilisation sur le site 
Internet pour ne pas faire 
d’épandage de boue 
municipal sur les aires de 
protection. 

Activités Aire de 
protection 

Niveau de 
priorité Actions 

Épandage de sel 
dans les rues 

Intermédiaire 
et éloignée 

Faible Analyses d’eau brute à la 
fonte des neiges. 
Voir aux possibilités de 
diminuer les doses de sel 
en période hivernale.  

Fuite du réseau 
d’égout 

Intermédiaire 
et éloignée 

Faible Poursuivre le nettoyage et 
l’entretien régulier du 
réseau deux fois par année. 
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Tableau 10 :  Priorités de protection contre les évènements potentiels au puits PE-7 
 

Évènements 
potentiels 

Aire de 
protection 

Niveau de 
priorité Actions 

Déversement à partir 
de la voie ferrée du 
CN 

Éloignée Moyen Communication avec le 
CN pour aviser de la 
localisation du puits et de 
sa protection et prendre 
connaissance du protocole 
d’intervention du CN. 

Déversements liés 
aux usages agricoles 
(1 ferme, 2 lots) 

Intermédiaire Moyen Affichage d’une annonce 
sur le site Internet et les 
différents médias de la 
Municipalité destinée aux 
agriculteurs avec des 
numéros d’urgence. Le 
message doit être précis et 
concis à savoir ce qu’est 
une réelle urgence et pour 
quelle zone d’application. 

Contamination 
découlant d’un 
incendie (8 endroits) 

Intermédiaire Faible Communication avec les 
pompiers pour savoir si des 
composés de type PFAS 
sont présents dans les 
mousses utilisées. 

Déversements dans 
le milieu urbain 

Intermédiaire 
et 

Éloignée 

Faible Informer le service 
incendie de communiquer 
avec le département des 
travaux publics de la 
Municipalité pour aviser de 
tout déversement sur le 
territoire. 

 

5.3 Cartographie 
 
Les cartes 1 et 2 présentées à l’annexe 1 montrent les sites de prélèvement et les aires de 
protection autour de ceux-ci. 
 
 



 

Municipalité de Sainte-Hélène-de-Bagot 
Plan de protection des sources d’eau potable (PEPPSEP) page 19 

6 Élaboration du plan de protection 
 
L’élaboration du plan de protection a consisté à faire le recensement des mesures de protection existantes et à élaborer de nouvelles mesures 
de protection. La poursuite du plan de protection consiste à planifier sa mise en œuvre et la préparation de la stratégie de diffusion et 
d’évaluation. 
 
6.1 Mesures de protection existantes 
 
Le tableau 11 présente les mesures de protection existantes pour le puits PE-1, tandis que le tableau 12 présente les mesures de protection 
existantes pour le puits PE-7. 
 
Tableau 11 :  Mesures de protection en place au site du puits PE-1  
 

Mesures en place Améliorations possibles Échéancier Indicateur de résultats 
Entente de dédommagement pour 
ne pas faire d’épandage dans l’aire 
de protection en vertu des 
articles 58 à 64 du RPEP 
(Convention entre 
9001-0646 Québec inc. et 
Municipalité de Sainte-Hélène-de-
Bagot) et (Entente entre 
Ferme Cabana Lapalme enr. 
SENC et la Municipalité de 
Sainte-Hélène-de-Bagot) 

S’assurer que la zone visée par l’entente 
correspond bien avec la délimitation de l’aire 
de protection intermédiaire et 
valider/rappeler à intervalle régulier à 
l’exploitant l’importance du respect de 
l’entente 

À tous les cinq ans, dans le 
cadre de la mise à jour de 
l’analyse de vulnérabilité 

Vérification pour savoir si de 
l’épandage est fait ou non dans la 

zone visée 
 

Sensibilisation de la zone sur le 
terrain avec l’agriculteur  

 

Analyses d’eau satisfaisantes en 
regard des usages agricoles 

Vidange des fosses septiques aux 
deux ans, selon l’entente avec la 
RIAM (Règlements No 413-2010 
et 535-2018) 

La RIAM doit continuer à tenir un registre 
des vidanges des fosses et faire un suivi avec 
le résident lorsque le délai de deux ans arrive 
à expiration 

À tous les deux ans 

S’assurer que les fosses ont été 
vidées par la Régie tous les deux 

ans, en considérant que le 
territoire est fait en alternance 

chaque année, pour couvrir 
l’entièreté de la Municipalité sur 

une période de deux (2) ans. 
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Règlementation sur la 
consommation d’eau en vigueur à 
la Municipalité 

Faire le lien avec le plan de protection des 
sources d’eau potable dans le texte du 
règlement et dans les communications au 
public 

Lorsque le PPS aura été 
adopté 

Tenir un registre des volumes 
d’eau distribués dans le réseau 

d’aqueduc 

Règlement sur les compteurs 
d’eau (Règlement No 610-2023) 

Faire le lien avec le plan de protection des 
sources d’eau potable dans le texte du 
règlement et dans les communications au 
public 

Lorsque le PPS aura été 
adopté 

Tenir un registre des volumes 
d’eau distribués dans le réseau 

d’aqueduc 

Effectuer le ravitaillement de 
diesel manuellement par petite 
quantité à la génératrice du 
puits PE-1 

Disposer des absorbants sur le site en cas de 
léger déversement Immédiatement Tenir un registre des 

déversements, même les petits 

Inspection annuelle du réservoir 
par les assurances et contrat 
d’entretien annuel avec une 
compagnie externe 

Aucune amélioration possible À chaque année Tenir un registre des inspections 

 
 
Tableau 12 :  Mesures de protection en place au site du puits PE-7 
 

Mesures en place Améliorations possibles Échéancier Indicateur de résultats 

Lettre d’avis de proximité du puits 
et des obligations à cet égard aux 
agriculteurs et aux résidents pour 
l’aire de protection du puits PE-7, 
en conformité avec l’article 57 du 
Règlement sur le prélèvement des 
eaux et leur protection 

Aucune amélioration possible Immédiatement Nombre de résidences qui ont 
reçu la lettre d’avis 
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Entente de dédommagement pour ne 
pas faire d’épandage dans l’aire de 
protection en vertu des articles 58 à 
64 du RPEP (Convention entre 
André Laramée, agriculteur et 
Municipalité de Sainte-Hélène-de-
Bagot)  

S’assurer que la zone visée par 
l’entente correspond bien avec la 
délimitation de l’aire de protection 
intermédiaire et valider/rappeler à 
intervalle régulier à l’exploitant 
l’importance du respect de l’entente 

À tous les cinq ans, dans le cadre 
de la mise à jour de l’analyse de 

vulnérabilité 

Vérification pour savoir si de 
l’épandage est fait ou non dans la 

zone visée, rappeler les 
obligations à l’entente en cas de 

doute. 

Sensibilisation de la zone sur le 
terrain avec l’agriculteur 

Nettoyage et entretien régulier du 
réseau d’égouts deux fois par année 
(Procédure d’opération normalisée 
pour le drainage du réseau d’égout) 

Maintenir un registre des travaux 
d’entretien Deux fois par année Rapport d’inspection et de 

travaux 

6.2 Nouvelles mesures de protection et planification de leur mise en œuvre 
 
Le tableau 13 présente les nouvelles mesures de protection pour le puits PE-1, tandis que le tableau 14 présente les nouvelles mesures de 
protection pour le puits PE-7. 
 
Tableau 13 :  Nouvelles mesures de protection au site du puits PE-1 
 

Nouvelles mesures Mise en œuvre Échéancier Indicateur de résultats 

Protocole de désinfection et d’entretien des 
puits Effectué en janvier 2024 par WaterOClean 

Application 
du protocole 

1 fois par 
année 

Rapport de travaux 

Analyse de TDS, chlorure et sodium à l’eau 
brute en période de fonte de neige 

Dès le printemps 2024. Consistera à commander 
les bouteilles à un laboratoire accrédité et à faire 
le prélèvement par le personnel de la 
Municipalité. Cette action sera réalisée chaque 
année 

Une fois par 
année 

Certificat d’analyse 
 

Registre des résultats annuels 
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Affichage d’une annonce sur le site Internet 
et les différents médias de la Municipalité 
destinée aux agriculteurs avec des numéros 
d’urgence 

Suite à l’approbation du plan de protection de la 
source d’eau potable. Consistera à rédiger un avis 
par le personnel de la Municipalité et publier ce 
dernier sur son site Internet. Le message doit être 
précis et concis à savoir ce qu’est une réelle 
urgence et pour quelle zone d’application 

Deux 
publications 

par année 

Registre des appels reçus et des 
actions prises 

Communication avec les pompiers pour 
savoir si des composés de type PFAS sont 
présents dans les mousses utilisées 

Fiche signalétique du produit obtenue le 
14 février 2024 (voir annexe 2). Le produit 
actuellement utilisé ne contient pas de PFAS 

Déjà réalisé Conserver la fiche signalétique 
envoyée par les pompiers 

 
 

Tableau 14 :  Nouvelles mesures de protection au site du puits PE-7 
 

Nouvelles mesures Mise en œuvre Échéancier Indicateur de résultats 

Communication avec le CN pour aviser de 
la localisation du puits et de sa protection et 
prendre connaissance du protocole 
d’intervention du CN 

Courriel envoyé par la Municipalité en 
octobre 2023 et réponse du CN le 
16 octobre 2023 indiquant : « Les procédures 
d’urgence du CN tiennent en considération que 
tout déversement ou incident en lien avec 
l’environnement ou matières dangereuses, le 911 
local ainsi que le service d’incendie de la 
Municipalité seront contactés. » 

Prendre 
contact 

chaque année 

Archivage des courriels envoyés 
et reçus 

Protocole de désinfection et d’entretien des 
puits 

Effectué en janvier 2024 par WaterOClean. Ce 
protocole est destiné aux puits municipaux, ainsi 
qu’à tout puits résidentiel situé dans les aires de 
protection des puits, afin d’éviter qu’il ne 
devienne une voie préférentielle de migration de 
contaminants à partir de la surface vers les eaux 
souterraines 

Application 
du protocole 

1 fois par 
année 

Rapport de travaux 

Communication avec le service incendie 
pour savoir si des composés de type PFAS 
sont présents dans les mousses utilisées 

Fiche signalétique du produit obtenue le 
14 février 2024 (voir annexe) Déjà réalisé Conserver la fiche signalétique 

envoyée par les pompiers 
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Utiliser des pesticides et fertilisants 
autorisés sur les terrains municipaux dans 
l’aire de protection intermédiaire et produire 
une directive en ce sens pour les employés 
municipaux et sur le site Internet pour les 
résidences privées 

Dès le printemps 2024. Consistera d’une part à 
produire une directive aux employés municipaux 
et publier un avis sur le site Internet de la 
Municipalité 

Publication 
une fois par 

année 

Conserver les factures des 
produits utilisés et leur fiche 

signalétique 
 

Vigilance auprès des citoyens 

Analyses d’eau brute à la fonte des neiges et 
voir aux possibilités de diminuer les doses 
de sel en période hivernale 

Dès le printemps 2024. Consistera à commander 
les bouteilles à un laboratoire accrédité et à faire 
le prélèvement par le personnel de la 
Municipalité. Cette action sera réalisée chaque 
année 

Une fois par 
année 

Certificat d’analyse 
 

Registre des résultats annuels 
 

Registre des masses de sel 
utilisé 

Affichage d’une annonce sur le site Internet 
et les différents médias de la Municipalité 
destinée aux agriculteurs avec des numéros 
d’urgence 

Suite à l’approbation du plan de protection de la 
source d’eau potable. Consistera à rédiger un avis 
par le personnel de la Municipalité et publier ce 
dernier sur son site Internet 

Deux 
publications 

par année 

Registre des appels reçus et des 
actions prises 

Informer le service incendie de 
communiquer avec le département des 
travaux publics de la Municipalité pour 
aviser de tout déversement sur le territoire 

Suite à l’approbation du plan de protection de la 
source d’eau potable. Consistera en la rédaction 
d’une note adressée au service de sécurité 
incendie de la Municipalité 

Un rappel aux 
cinq ans 

Archivage des lettres de rappel 
et des réponses 

Sensibilisation via le site Internet aux usages 
en milieux urbain et agricole qui risquent de 
dégrader la qualité des eaux souterraines 

Suite à l’approbation du plan de protection de la 
source d’eau potable, effectuer de la 
sensibilisation par le site Internet et le journal 
municipal, ainsi que les différents médias de la 
Municipalité 

Deux 
publications 

par année 

Archivage des publications 
faites 

 
Par ailleurs, en lien avec la menace de pénurie d’eau, les travaux de recherche en eau souterraine se poursuivront au cours de l’année 2025 
de façon à identifier une source alternative d’eau potable pour le réseau d’aqueduc municipal. 
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6.3 Stratégie de diffusion et d’évaluation 
 
6.3.1 Diffusion 
 
La diffusion du plan de protection des sources d’eau potable de la Municipalité de 
Sainte-Hélène-de-Bagot sera faite par les moyens suivants : 
 

• Articles dans le bulletin municipal; 
 

• Ajout du document et de contenus vulgarisés sur la page Internet de la Municipalité, 
en lien avec l’eau potable; 

 

• Impression de dépliants informatifs mis à la disposition de la population à la 
bibliothèque municipale, ainsi qu’au bureau municipal. 
 
 

6.3.2 Suivi et évaluation du plan de mise en œuvre 
 
Le suivi de l’état d’avancement du plan de mise en œuvre sera assuré par le service des 
travaux publics de la Municipalité. Un bilan de l’avancement sera présenté une fois par 
année aux membres du conseil municipal, lors d’une séance ordinaire du conseil. 
 
L’évaluation du plan de protection des sources d’eau potable sera faite lors de la prochaine 
mise à jour de l’analyse de vulnérabilité, puis aux cinq ans. 
 

 
6.3.3 Mise à jour du plan de protection et de l’analyse de vulnérabilité 
 
Le plan de protection des sources d’eau potable sera mis à jour si l’une des situations 
suivantes est observée :  
 

• Ajout d’une nouvelle source d’eau potable; 
 

• Identification de nouvelles menaces dans le cadre de la mise à jour de l’analyse de 
vulnérabilité; 

 

• Évolution significative des connaissances scientifiques et techniques applicables en 
matière de protection des sources d’eau potable; 

 

• Modification significative de la réglementation provinciale applicable à la 
protection des sources d’eau potable. 
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